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 Поэти ка по вес ти  
Чин ги за Айт ма то ва  

«Про щай, Гуль са ры!»

В статье расс мат ри вает ся ис то рия взаим ной люб ви и ис тин
ной друж бы че ло ве ка и ко ня, де лающей че ло веч нее, бла го род нее и 
счаст ли вее и всех, кто с лю бовью вхо дит в эту друж бу в кон текс те 
по вес ти «Про щай, Гуль са ры!».

Ав тор статьи зат ра ги вает ли те ра ту ро вед чес кую проб ле му о том, 
что в поэти ке заг ла вия по вес ти за ло же на глу би на и мно гог ран нос ть 
ав то рс ко го за мыс ла и под чер ки вает коль це вую ком по зи цию по вес ти 
«Про щай, Гуль са ры!».

Статья ка сает ся воп ро са о том, что в поэти ке Чин ги за Айт ма то ва 
необы чай но боль шое мес то за ни мают внут рен ние мо но ло ги че ло ве ка 
и кен тав ра, при во дят ся мно же ст во при ме ров из текс та.

В статье из ла гает ся мыс ль ав то ра о том, что ге рои по вес ти Та на
бай и конь Гуль са ры расс мат ри вают ся пи са те лем как еди ное не рас
тор жи мое су ще ст воес те ст во. И это аб со лют но соот ве тс твует кир
гизс ко му об ра зу ми ра: для на ро да ко чев ни ка пер во бо же ст во имеет 
об лик че ло ве ка вер хом на ко не. В зак лю чи тель ной час ти статьи ос
нов ное вни ма ние уде ляет ся ин ди ви ду аль ным осо бен нос тям ху дож
ни ка.

Клю че вые сло ва: поэти ка, по вес ть, фор ма, со дер жа ние, об раз, 
ком по зи ция, сю жет, че ло веч ность, от ве тст вен ность, на циональ ное в 
ли те ра ту ре.

Meiramgaliyeva R.M.

 Рoetics of Chingiz Aitmatov 
novel «A Farewell to Gulsar�»

The article discusses the history of mutual love and true friendship of 
man and horse, to make humane, noble and happy and all who love enters 
this friendship in the context of the novel «A Farewell to Gulsary.»

The author touches literary studies the problem that in the poetics of 
the title story laid the depth and versatility of the author’s intention and 
stresses the circular composition novel «A Farewell to Gulsary.»

The article concerns the fact that in the poetics of Chingiz Aitmatov 
unusually large place occupied by internal monologues man and centaur 
are many examples from the text.

The article describes the author’s idea that the characters and the story 
Tanabai horse Gulsary writer considered as a single indivisible entityna
ture. 

Ke� words: poetics, story, form, content, image, composition, story, 
humanity, responsibility, national literature.
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Ш.Айт ма тов тың «Қош бол,  
Гүл са ры!» по вес тің поэти ка сы

Ма қа ла да «Қош бол, Гүл са ры!» по вес те гі адам мен жыл қы ның 
сүйіс пен ші лі гі олар дың дос тық се зім де рі жә не бас қа лар дың сол се
зім дер ге адам гер ші лік ті, ба қыт ты, асыл бо лу ла ры қа рас ты ры ла ды.

Ма қа ла ның ав то ры «Қош бол, Гүл са ры!» по вес тің та қы рып тық 
поэти ка сы ның те рен ді лі гі жә не жа зу шы ның ойі көп ма ғы на лы еке ні
не, жал пы өде биет мә се ле ле рі не ток тал ған.

Ма қа ла да Ш.Айт ма тов тың по ве сін де гі адам мен кен тавр дың іш кі 
мо но лог тар ға көп кө ніл ауда руы дә лел де не ді жә не текст бой ын ша 
көп те ген мы сал дар ға кө ніл аула ра ды. 

Ма қа ла ның ав то ры Та на бай мен Гүл са ры бей не лер дің бір тұл ға 
ре тін де қа рас ты ры ла ты ның жә не бұл әлем нің қыр ғыз жо лы мен сәй
кес ті гі дә лел де не ді, се бе бі көш пе лі ха лық тек қа на жыл қы мін ген 
бо лып әлем ге бей та ныс еке ні си пат та ла на ды. Со нын да жа зу шы ның 
кей бір да ра лау шы ғар ма шы лық ерек ше лі гі көр се ті ле ді.

Түйін сөз дер: поэти ка, по вес ть, тұл ға, маз мұ ны, бей не, ком по зи
ция, сю жет, адам гер ші лік, жауап кер ші лік, эде биет те гі ұлт тық мә се
ле сі.
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Ли те ра ту ра о Чин ги зе Айт ма то ва ог ром на и воз рас тает с 
каж дым го дом, исс ле дует ся биог ра фия пи са те ля, его твор чес-
кий путь, влия ние на дру гих пи са те лей и на дру гие ви ды ис ку-
сс тва и т.д.

В пред ла гаемой статье не хо те лось пов то рять из ве ст ное, 
поэто му ос нов ное вни ма ние сос ре до то че но на не ко то рых важ-
ных гра нях айт ма то вс кой поэти ки.

По ни ма ние от ве тст вен нос ти за судь бу ми ра и ис ку сс тво 
сло ва сос тав ляет яд ро эс те ти чес кой по зи ции Чин ги за Айт ма то-
ва, пос кольку все об ще че ло ве чес кие проб ле мы, по убеж де нию 
пи са те ля, неот де ли мы от ли те ра ту ры. 

Кри ти ки от ме чают, что «твор чест во Чин ги за Айт ма то ва 
при тя ги ва ло к се бе вни ма ние, на чи ная с вы хо да в свет пер вых 
по вес тей кир гизс ко го про за ика и за кан чи вая появ ле нием его 
пос лед них ро ма нов. Айт ма тов-фи ло соф, Айт ма тов-ху дож ник, 
Айт ма тов-лич ность, Айт ма тов-пуб ли цист – в та ких ипос та сях 
предс тает пи са тель ми нув ше го ве ка в оте че ст вен ном ли те ра ту-
ро ве де нии и кри ти ке [2, 25].

Твор чест во Чин ги за Айт ма то ва ор га нич но, ес те ст вен но, са-
мо быт но и на рав ноп рав ных на ча лах раз ви вает ся на двух язы-
ках – кир гизс ком и русс ком. Оно отоб ра зи ло все воз мож ные 
ти пы двуязы чия, не пов то ри мо своеоб раз но и вмес те с тем ти-
пич но.

Уче ба в русс кой шко ле, в выс шем учеб ном за ве де нии на 
русс ком язы ке пре доп ре де ли ли его русс коя зыч ное твор чест во 
позд ней шие ори ги наль ные произ ве де ния на русс ком язы ке. 

Русс коя зыч ная по вес ть «Про щай, Гуль са ры!» прак ти чес ки 
до ка за ла воз мож нос ть вы ра же ния ду хов ной куль ту ры на ро да 
средс тва ми русс ко го язы ка. Про чи тав, од на ко, по вес ть, об на-
ру жи вает ся, что в поэти ке заг ла вия за ло же на глу би на и мно гог-
ран нос ть ав то рс ко го за мыс ла.

Конь по име ни Гуль са ры – глав ный пер со наж по вес ти «об 
ис то рии Кир ги зии ХХ ве ка, дает ся ей зо диакаль ный фон и 
«отс тра не ние» и ста вят ся на бо лее ма лое мес то те де ла чуть ли 
не все ле нс ки важ ны ми, зат ра ги вающи ми судь бу ми роз да ния» 
[1,5]. Глав ный пер со наж аб со лют но соот ве тс твует кир гизс ко-
му об ра зу жиз ни, так как для на ро да-ко чев ни ка пер во бо же ст во 
имеет об лик че ло ве ка вер хом на ко не. Конь и кор мит, и поит и 

 ПОЭТИ КА ПО ВЕС ТИ 
ЧИН ГИ ЗА АЙТ МА ТО ВА 

«ПРО ЩАЙ,  
ГУЛЬ СА РЫ!»
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яв ляет ся дру гом для че ло ве ка. Дру гой пер со наж 
– Та на бай – та бун щик по про фес сии, че ло век 
слож но го вре ме ни, ког да ст ра на Кир ги зия пос-
ле вой ны вос станав ли ва ла на род ное хо зяй ст во и 
жиз нь кир гизс ко го на ро да на хо ди лась на ста дий 
преоб ра зо ва ний.

Сле дует сра зу под черк нуть, что ком по зи ция 
по вес ти коль це вая по то му, что по вес ть на чи-
нает ся со ст ро ки: «На ста рой те ле ге ехал ста рый 
че ло век. Бу ла ный ино хо дец Гуль са ры то же был 
ста рым ко нем, очень ста рым. И за кан чи вает ся 
опи са нием за мед лен ной смер ти ста ро го ино ход-
ца и ду ма ми ста ро го хо зя ина ко ня.

«Ста рый ино хо дец Гуль са ры, проз ван ный 
так за свою нео бык но вен ную свет ло-жел тую 
мас ть, пос лед ний раз в своей жиз ни преодо лел 
Алек санд ровс кий под ъем и сей час вез его пос-
лед ние верс ты?

Но ста рый конь всё шел, пе ре си ли вая се бя, а 
ста рый Та на бай, из ред ка по ну кая его, подёрги-
вал вож жа ми и всё ду мал свою ду му. Ему бы ло 
о чем ду мать: прос то ры сте пей, вы со та гор кру-
гом, по кой, оди но че ст во, ти ши на, мед лен нос ть, 
с ка кой пе ред ви гают ся ста да и ота ры жи вот ных, 
твер до знаю щих своё де ло жиз ни.

В поэти ке Чин ги за Айт ма то ва необы чай но 
боль шое мес то за ни мают внут рен ние мо но ло ги и 
че ло ве чес кой час ти кен тав ра и са мо го кен тав ра. 

Та на бай есть воп ло щен ная па мять о вой не, 
о кол хоз ном ст рои тель ст ве… Пе гий ме рин «за-
ду мы вал ся над свой ст ва ми той ст ран ной по ро ды 
жи вот ных, с ко то ры ми мы так тес но свя за ны и 
ко то рых мы на зы ваем людь ми». И са ма поэти-
ка наз ва ния по вес ти есть возз ва ние к па мя ти: 
«Про щай, Гуль са ры!» – счи тает исс ле до ва тель 
твор чест ва Ч. Айт ма то ва – Геор гий Га чев [1, 7]. 
Все это бы ло, ос та лось да ле ко по за ди… – про-
дол жает ав тор.

«За всю свою дол гую жиз нь ино хо дец ни ког-
да не возв ра щал ся в то ушед шее нав сег да ле то. 
Он хо дил под сед лом, ма хал но га ми по раз ным 
до ро гам, под раз ны ми се до ка ми, а до ро гам всё 
не бы ло кон ца. И толь ко те перь, ког да солн це 
вновь ст ро ну лось с мес та, а зем ля за ка ча лась под 
но га ми, ему сно ва по чу ди лось то ле то. Ко то рое 
так дол го не возв ра ща лось. Те го ры, тот мок рый 
луг, те та бу ны, та боль шая гри вас тая ко бы ла 
стояли сей час пе ред его гла за ми в ст ран ном зыб-
ком мол ча нии [1, 27].

«Был ко нец фев ра ля…Бесп риют на и уны ла 
ка мен ная степь в кон це зи мы. От од но го её ви-
да у Та на бая за хо ло ди ло внут ри… и он по нял, 
что на до бы ло пе ре но че вать и дать ко ню пе ре-
дох нуть. А он? За тем. Нем но го по го во рив с ко-

нем, он расп ряг ко ня, раз жег кос тер, ук рыл ко-
ня по рож ним меш ком и вс пом нил о том, как в 
пер вый раз вс тре ти лись они пос ле вой ны. Тог-
даш ний пред се да тель кол хо за Чо ро уго во рил его 
сме нить куз ню на та бун. Вот тог да-то, Та на бай 
впер вые уви дел в та бу не ста ро го Тор гоя бу ла но-
го же реб чи ка-по лу то ра лет ку… [1, 37].

Внуч ка прош лым ле том приез жа ла гос тить. 
Это она так проз ва ла его. По лю би ла. Тог да он 
ст ри гун ком был. За пом ни: Гуль са ры. 

Сло воохот ли вым ока зал ся ста ри чок Тор гой. 
Всю ночь на ка зы да вал…[1, 38].

Мас терс ки опи сы вает ав тор си туацию, как 
впер вые заар ка ни ли Гуль са ры [1, 43]: … Ло ша ди 
вок руг ми гом рас сы па лись, и он ока зал ся один 
на один с людь ми, дер жа щи ми его на во ло ся ном 
ар ка не. Хо зя ин стоял впе ре ди, за ним – вто рой 
та бун щик, и тут же топ та лись маль чишки та бун-
щи ков…

Ино хо дец при сел от бо ли на зад ние но ги и 
боль ше уже не соп ро тив лял ся. Хо лод ные же лез-
ные уди ла заг ре ме ли на зу бах и впи лись в уг лы 
рта. На спи ну ему что-то наб ра сы ва ли, под тя ги-
ва ли, рыв ка ми стис ки ва ли ему рем ня ми грудь, 
так что он ка чал ся из сто ро ны в сто ро ну. Но это 
уже не име ло зна че ния. Бы ла толь ко все пог ло-
щающая, не мыс ли мая боль в гу бе…

Стоял смир но, обес ку ра жен ный всем тем не-
ве роят ным, что ему приш лось пе ре жить… 

Ино хо дец пла кал пер вый раз в жиз ни [1, 43].
… Та на бай шел, вс по ми нал все свя зан ное с 

ино ход цем за дол гие го ды и с горь кой ус меш-
кой ду мал о лю дях: «Та кие мы все. Вс по ми наем 
друг о дру ге к кон цу жиз ни, ког да кто тя же ло 
за бо леет или пом рет. Вот тог да вд руг  стано вит ся 
всем нам яс но, ко го по те ря ли, ка ким он был, чем 
сла вен, ка кие де ла со вер шил. А что го во рить о 
бесс ло вес ной тва ри? Ко го толь ко не но сил на 
се бе Гуль са ры! Кто толь ко не ез дил на нем! А 
сос та рил ся, и все о нем за бы ли. Идет те перь, еле 
во ло чит но ги. А ведь ка кой конь был!..» [1, 49].

Вновь и вновь вс по ми нают ся ге рою Чин ги за 
Айт ма то ва прош лая жиз нь о том, как «все, что 
ког да-то бы ло, ожи ло в нем, ока зы вает ся, нич то 
не ис че зает бесс лед но. Рань ше он прос то ма ло 
ду мал о прош лом или, вер нее, не поз во лял се бе 
ду мать, а те перь, пос ле раз го во ра с сы ном и не-
ве ст кой, бре дя по ноч ной до ро ге с из ды хаю щим 
ино ход цем на по во ду, ог ля нул ся с болью и грус-
тью на про жи тые го ды, и все они жи во вс та ли 
пе ред ним» [1, 49]. 

Кри ти ки, спе циалис ты пи са ли о но ва то рс-
тве и тра ди ций, о поис ках и на ход ках в со дер-
жа нии и фор ме его произ ве де ний. Од ноз нач но 
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ду. Но он не ути рал их. То бы ли сле зы по ино-
ход цу Гуль са ры» [1, 190]. 

 О не ко то рых осо бен нос тях поэти ки Чин-
ги за Айт ма то ва кри ти ка осо бо под чер ки ва ла, 
что «от дель ный пласт исс ле до ва ний выз ва ла 
поэти ка айт ма то вс ко го твор чест ва, в част нос-
ти, ис поль зо ва ние пи са те лем ус лов ных форм. 
Ми фо ло ги чес ки-фольклор ный ма те ри ал, став-
ший своего ро да шиф ром в произ ве де ниях 
70-80-х го дов, выз вал но вые ин те рп ре та ции 
об ра зов, мо ти вов, сю же тов в ли те ра тур ном 
кон текс те: их смысл об ра зо вы вал ся из двой ной 
проек ции на сов ре мен ность и не кую ушед шую 
в прош лое эпо ху. В об ра ще нии Чин ги за Айт-

ма то ва к ми фу уви де ли и «ин ди ви ду альную 
осо бен ность ху дож ни ка, и оп ре де лен ную за-
ко но мер ность ис то ри ко-ли те ра тур но го про-
цес са, ко то рый вы ра жал ся в уси ле нии со ци-
ально – фи ло со фс ко го на ча ла сов ре мен ной 
про зы» [1, 34]. 

 В уди ви тель ной по вес ти Чин ги за Айт ма то-
ва «Про щай, Гуль са ры!» проб ле ма нравст вен-
нос ти расс мат ри вает ся как важ нейшая проб ле ма 
жиз ни. Ис тин ная че ло веч ность не вы де ляет, а 
объеди няет че ло ве ка со всем жи ву щим на зем ле 
– с жи вот ным и рас ти тель ным ми ром – со всей 
при ро дой. Мо ти вы это го единс тва от чет ли во 
зву чат и в дан ной по вес ти. 

Ли те ра ту ра
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ду. Но он не ути рал их. То бы ли сле зы по ино-
ход цу Гуль са ры» [1, 190]. 
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ги за Айт ма то ва кри ти ка осо бо под чер ки ва ла, 
что «от дель ный пласт исс ле до ва ний выз ва ла 
поэти ка айт ма то вс ко го твор чест ва, в част нос-
ти, ис поль зо ва ние пи са те лем ус лов ных форм. 
Ми фо ло ги чес ки-фольклор ный ма те ри ал, став-
ший своего ро да шиф ром в произ ве де ниях 
70-80-х го дов, выз вал но вые ин те рп ре та ции 
об ра зов, мо ти вов, сю же тов в ли те ра тур ном 
кон текс те: их смысл об ра зо вы вал ся из двой ной 
проек ции на сов ре мен ность и не кую ушед шую 
в прош лое эпо ху. В об ра ще нии Чин ги за Айт-

ма то ва к ми фу уви де ли и «ин ди ви ду альную 
осо бен ность ху дож ни ка, и оп ре де лен ную за-
ко но мер ность ис то ри ко-ли те ра тур но го про-
цес са, ко то рый вы ра жал ся в уси ле нии со ци-
ально – фи ло со фс ко го на ча ла сов ре мен ной 
про зы» [1, 34]. 

 В уди ви тель ной по вес ти Чин ги за Айт ма то-
ва «Про щай, Гуль са ры!» проб ле ма нравст вен-
нос ти расс мат ри вает ся как важ нейшая проб ле ма 
жиз ни. Ис тин ная че ло веч ность не вы де ляет, а 
объеди няет че ло ве ка со всем жи ву щим на зем ле 
– с жи вот ным и рас ти тель ным ми ром – со всей 
при ро дой. Мо ти вы это го единс тва от чет ли во 
зву чат и в дан ной по вес ти. 
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